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w 

 
 
 
 
 
ou 
 
 
 
 
 

Semi-voyelle, souvent omise dans les                    
terminaisons grammaticales. 
 
Terminaison de la 3ème pers. masc. sing. ou plur. du 
pseudo-participe. 

Semi-vowel ; often omitten in grammatical 
endings. 
 
Ending 3rd sing. or plur. masc. of old perfective. 

 
w ou Le district, la région. District, region. 

 
 

  

w ou 
Terminaisons des noms et adj masc. plur. ;  –wt 
fém. plur. ;  -wy  duel masc. ;  -ty  duel fém. 

Plur. m. ending of nouns and adj. ;  –wt, plur. f., 
ib ;  -wy, dual m., ib. ;  -ty, dual fem. 

 
.w ou A partir de la XVIIIème dyn. pron. puffixe 3ème pers. 

plur. c. ils, eux, leur 
From Dyn. XVIII, occasional suffix-pron. 3rd plur. 
c.  they, them, their. 

 
wAt  (V4), également  wAwAt rouleau de corde, 

denoué (wHa) pendant les cérémonies de fondation. 
(V4) also  wAwAt, coil of rope, let loose 
(wHa) in foundation ceremonies. 

 
wAi ouoei, oue 

(N31)  (être) loin, distant, r  de ; tomber r en 
(décadence) ; wAw, adv. ; loin ; wAt, abr. , le 
chemin, la voie, la route ; r ( )-wAt ; le chemin, le 
passage ; sAwi dét.  var. dét; ou abr.  (Z9) 
passer, Hr  par ; passer (du temps) ; swAw le 
passage, la mort. 

(N31) (be) far, distant, r from ; fall, r into (decay, 
etc) ; wAw, adv., afar ; wAt, abbrev. , way, road, 
side ; r ( ) –wAt path, place of passage ; swAi det. 

 var. det. or abbrev.  (Z9) Pass, Hr by ; pass, of 
time ; swAw passing. 

 
wAw  La vague. Wave. 
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wAwA  Considérer, peser, délibérer. Ponder, deliberate. 

 
WAwAt  Wawat, région au Nord de la Basse Nubie. Wawat, region at N. end of Lower Nubia. 

 
WAb(wy) ?  (S40) Nom du 19ème nome de Haute Égypte, Nome 

de l'Oxyrhynque. 
(S40) Name of the 19th nome (Oxyrhinchite) of 
Upper Egypt. 

 
wAH ouw 

Var.  wAH (V29) placer, poser, permettre ; wAH 
tp  courber la tête (en signe de soumission) ; wAH m  
multiplier ; wAH xt ( )  faire des offrandes, 
endurer ; wAH-ib  patient, bien disposé ; swAH  faire 
endurer. 

(V29) var.  wAH place, put down ; permit, foll. 
by sDm.f, wAH tp bow the head (in submission) ; 
with m, multiply ; wAH xt ( ) make offerings ;  
endure, (be) enduring, lasting ; wAH-ib patient, well-
disposed ; swAH make to endure. 

 
wAHyt  L’augmentation, l'abondance (de grain). Increase, abundance (of corn). 

 
wAHw  (S10) la couronne. (S10) wreath. 

 
wAxy  Hall de l'Inondation, hall de réception du Palais ; 

voir iAx plus haut. 
(M15) hall of the Inundation, reception hall in 
Palace ; cf. too iAx above. 

 
wAs  Le sceptre-was. (S40) uas-sceptre. 

  
wAs  

Le pouvoir, le commandement, dans les 
expressions comme  anx, Dd, wAs  vie, stabilité, 
pouvoir. 

Dominion, lordship, only in fixed expressions like 
 anx, Dd, wAs life, stability, dominion. 

 
WAst  (R19) Thèbes. (R19) Thebes. 

 
wAsi  Var.  wAsi (S40) être ruiné, décliner ; la ruine. Var.  wAsi (S40) be ruined, decay ; ruin (n.) 

 
wAS  (A28) être haut placé, exalté ; swAS var. de  (A30) 

louer, chanter les louanges. Be exalted ; swAS var. det.  (A30) extol. 

 
WAg  

(W3) le festival-Wag, célébré le 18 du 1er mois de 

l'année ;  (M13) incorrectement utilisé pour   

(W3) Wag-festival, celebrated on the 18th day of the 

1st month ;  (M13) Incorrectly used for  (V24), 
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(V24). Voir wD ci-après. see under wD below. 

 
wAD Haar, ouwt 

(M13) (être) vert, frais ; r wAD vigoureusement ; 
 wAD le succès, la bonne fortune ;  wAD la tige 

de papyrus ;  wADyt ; la colonnade ;  wAD 
pierre verte (la malachite) ;  WADt ; la déesse 
cobra Edjo (Basse Égypte) ;  WAD-wr  la 
mer, lit.  la Grande Verte   dyt (M15), 
Ancien Empire Dyt  le marais de papyrus ; swAD  
reverdir, renouveller. 

(M13) (be) green, fresh ; r wAD vigourously ;  
wAD success, good fortune ;  wAD papyrus column ; 

 wADyt colonnade ;  wAD a pale green stone, 
feldspar ;  WADt, the cobra-goddess Edjō ; 

 WAD-wr the sea, lit. the great green ; 
 dyt (M15) O.K. Dyt papyrus-marsh ; swAD 

make green, renew. 

 
wi  

Var ,  wi Pron. depd. 1ère pers. sing. com. je, 
me, moi. Employé comme sujet dans l’expression 
n(y)-wi j’appartiens à. 

varr. ,  wi dependant. pronoun. 1st sing. com.  
I, me, my ; as subj. in n(y)-wi I belong to. 

 
wi  (A53) la momie. (A53) Mummy, mummy sheath. 

 
.wy ouoei Terminaison des adjectifs prédicats avec valeur 

exclamative ; origine prob. duel masc. 

Ending added to adjectival predicats. with 
exclamatory force ; prob. originated in dual m. 
ending. 

 
-wy ou Voir sous  -w. See under   -w above. 

 .wyn  Terminaison du pseudo-participe à la 1re pers. du 
pluriel commun. Ending 1st plur. com. of old perfective. 

 
wiA bai, bh Var. dét.  wiA (P3), la barque sacrée. Var. det.  wiA (P3) sacred bark. 

 win  Rejeter, décliner Reject, decline. 

 
wa oua 

(T21, Z1) masc.  wat (fém.)  une, seule ; comme 
nombre, il est noté | (un) ; wa…ky, wa…snw.f ; 
l’un…l’autre… 
wa nb  chacun ; wa m  un (d’entre/parmi) plusieurs. 
wai dét.  être seul. ,  waty le seul, l’unique ; 

  waaw la solitude, le domaine privé, intimité. 

(T21 ; Z1) m.,  wat f., one, alone ; as numeral, 
one, usually written | ; wa….ky, wa…sn-nw.f 
one….other; wa nb  everyone ; wa m one of 
(several) ; wai det.  be alone ; ,  awty sole, 
unique ;  var. det.  waaw privacy, solitude. 
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waw  Le soldat. Soldier. 

 waA  La malédiction, l’anathème. Speak abuse. 

 
wab toube, ouop

Var.  wab (D60 ; A6) (être) pur, propre ; 
swab purifier ;  wab le prêtre (ordinaire). wabw 
dét.  vêtements propres ; wabt dét.   le lieu de 
l’embaumement, tombe, sanctuaire ; dét.   la  
viande.  abr.  abw (F17) la 
purification ; abw-r ( )  le petit déjeuner. 

Var.  wab (D60 ; A6) (be) pure, clean ; swab 
purify, cleanse ;  wab (ordinary) priest ; wabw 
det.  clean clothes ; wabt det.  place of 
embalmment, tomb, sanctuary ; det.  meat ; 

 abbrev.  abw (F17) purification, 
abw-r ( ) breakfast. 

 
waf  Plier, courber, soumettre. Bend, curb. 

 
wan  (M41) le genévrier (?) (M41) Juniper (?) 

 wart ouerhte (D56) la jambe, la fuite. (D56) leg, shank. 

 
 

wart  Abr.  wart, le district administratif ;  wartw 
le responsable du district. 

Abbrv.  wart (D56) Administrative district ; 
 wartw district official. 

 
war ouwwle Fuir, fugitif ; wart la fuite. Flee ; fugitive ; wart flight. 

 
waH  Abrv.    waH (N11)  le caroube. Abbrev.    waH (N11) carob-beans. 

 
wbA touo 

Var.  wbA (U26.27) ouvrir wbA-ib, wbA-Hr ; 
intelligent, éclairé, capable. swbA Hr  initier ; 

 wbA  la cour (du temple)  var.  
wbA  le majordome, le maître d’hôtel. 

Var.  wbA (U26.27) open up ; wbA-ib, wbA-Hr 
intelligent, capable, enlightened ; swab Hr initiate, .r 
into (work) ;  wbA open court (of temple) ; 

 var.  wbA butler. 

 
wbn wuoein 

Var. dét.  wbn (N8.5) briller ; se lever (le soleil) ; 

  var.  wbnw (Aa2 ; N8) la plaie, la 
blessure (n.). 

Var. det.  wbn (N8.5) Shine forth, rise (of sun) ; 
det.  (M35) overflow ;   var.  wbnw 
(Aa2 ; N8) wound (n.). 
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wbd  Brûler (vb.). Burn (vb.) 

 
wpt  (F13) la pointe, le sommet, la corne. (F13) vertex, brow. 

 
wpi eiope 

Diviser, ouvrir, juger ; wpw-Hr excepté, mais ; wpt 
dét.   la précision ;  wp st  (Z9) spécifier 
ceci/cela (littéralement) ; ipt le message ; ipwty  le 
messager ;  var.  wpt-rnpt (F14.15) le jour du 
nouvel an ;  var.  wpt-tA : le "Début de la 
terre" nom donné à l'extrême sud ;  wp-
wAwt (F18) le dieu chacal Oupwaout (Assiout). Gk. 
Ὀϕῶις. 

Divide, open, judge ; wpw-Hr except, but ; wpt det. 
 specification ;  wp st lit. specify it, 

introducing list of items ; connected with this stem 
are ipt message, ipwty messenger, see above ;  
var.  wpt-rnpt (F14.15) New Year's day ;  
var.  wpt-tA Earth's Beginning, name given to the 
extreme south ;  Wp-wAwt the jackal-god 
Wepwawet of Asyûţ. Gk. Ὀϕῶις. 

 
wfA  Parler, parler de, discuter. Talk, talk about, discuss. 

 
wmt oumot 

(être) épais, gros ; wmt-ib vaillant, intrépide ; 
 wmt la porte d'entrée ; wmtt dét.  (O36) 

la fortification. 

(be) thick ; wmt-ib stout-hearted ;  wmt 
gateway ; wmtt det.  (O36) fortification, 
bulwark. 

 
wn ouwn 

(O31) ouvrir ; wn-Hr instruit, expert ; wn Hr n 
éclairer le visage de (qq’un), lit. ouvrir le visage de, 
etc.  

(O31) open (vb.) ; wn-Hr instructed, expert ; wn Hr 
n light is given to (someone, that he may see), lit. 
face (i.e. sight) is given to, etc. 

 
wni oueine Passer, passer outre, négliger ; wn dét.   la faute, 

l'échec. Pass by, disregard ; wn det.  fault, failing. 

 
Wnw  Hermopolis, une ville de Haute Égypte. El-Ashmûnên, Hermopolis, a town in Upper Egypt. 

 
wnwt ounou 

Var.   wnwt (N14.5) l'heure ; le service 
sacerdotal, dét.   la prêtrise ;  wnwt(y) 
celui qui observe l’heure. 

Var.  wnwt (N14.5) hour, priestly duties ; det.  
priesthood ;  wnwt(y) hour-watcher, star-
watcher. 

 
wnf ounof Être content, gai. Be glad, gay 
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wnm ouwm, ouem 

Var. , ,  wnm (Z11 ; M42 ; X7) 
manger ;  wnmt  la nourriture ;  
wnmyt le feu ;  snm nourrir (quelqu'un), 
manger ; dét.   la gourmandise ; snmw dét. 

  la nourriture. 

Varr. , ,  wnm (Z11 ; M42 ; X7) eat 
;  wnmt food ;  wnmyt the 
consumer, i.e. fire ;  snm feed (someone), 
eat, feed on ; det.  greed ; snmw det.  
food. 

 
wnmy ounam (R14) la main droite. (R14) Right hand (n. and adj.). 

 
wnn oun 

Exister, être ; iw wn il y a, il y avait ; nn wnn, n wnt 
il n’y a pas ; ir wn s’il y avait ;  var.  wn en 
réalité ; n (m) wn mAa   en vérité ; ,  
wnnt, wnt vraiment, réellement ;  Wnn-
nfr(w)  Onnophris, celui qui est toujours joyeux, 
nom donné à Osiris après sa résurrection. 

Exist, be ;  iw wn there is, are ; nn wnn, n wnt there 
is, are, not ; ir wn if there be ;  var.  wn being 
(n.) in phrase n (m) wn mAa ( ) in reality, lit. of 
(in) true being ; ,  wnnt, wnt indeed, really ; 

 Wnn-nfr(w) Onnōphris, He-who-is-
continually-happy, a name given to the resurrected 
Osiris. 

 
wnx  Être habillé, vétu. Be clad. 

 
wnS ouwnH Le chacal ; dét.  (U16)  le traîneau. Jackal or wolf-like animal ; det.  (U16) sledge 

 
wnDw  (M42 ; E3) bestiaux à cornes courtes. (M42 ; E3) short-horned cattle. 

 
wnDwt  Var. avec  , les sujets, le peuple, les gens. Var. with  wnDwt subjects, people. 

 
wrr ouhr 

(G36) (être) grand, important, nombreux.  wr, 
adj. ; wr, wrt, adv.  très, beaucoup ; wr combien ? 
n-wr-n vu que, entendu que ;  var.  wr 
(A19)  le prince, le grand ;  wr mAw le plus 
grand des voyants (Titre porté par les grands 
prêtres d'Héliopolis) ;  wr-n-if  la cuisse 
de bœuf ; wrrt dét. ,  (S2.6) la grande 
couronne ; dét ou abrv  le chariot (T17) ; Wrt 
det.  la grande, nom d’une déesse. 

(G36) (be) great, important, much ;  wr adj ; wr, 
wrt, adv., much, very ; wr how much ? ; n-wr-n 
inasmuch as ;  var.  wr (A19) prince ; 

 wr mAw greatest of seers, title of the high-
priest of Heliopolis ;  wr-n-if haunch (of 
beef) ; wrrt det. ,  (S2.6) great crown ; det. or 
abbrev.  chariot (T17) ; Wrt det.  the Great 
one, designation of a goddess. 
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wrH  (W23) être oint, consacré. (W23) be anointed with. 

 
wrs ouwls (Q4) le chevet. (Q4) head-rest, pillow. 

 
wrS ouoeiH Passer la journée à, passer le temps ; wrSy le 

gardien.  Spend all day, pass time ; wrSy watchman. 

 
wrd  (A7) A.E wrD , être fatigué. (A7) O.K. wrD, be weary. 

 
whi ouaxixht Échapper, manquer. Escape, miss, fail. 

 
whn  (O37) vaincre, renverser. (O37) overthrow. 

 
wHyt  La tribu, les gens, la parenté. Tribe, tribesmen. 

 
wHA  Arracher (papyrus) ; tailler (pierres). Pull up (papyrus, flax), hew (stones). 

 
whAt ouaxe 

 (Aa2),  A. E.  wHt le chaudron ;  
var.  wHAt  l'oasis ; WHAtyw les habitants 
de l'Oasis. 

Var.  whAt (Aa2), var. O.K.  wHt (W6), 
cauldron ;  var.  wHAt Oasis region ; 
WHAtyw Oasis dwellers. 

 
wHa ouwxe (P4) libérer, délier ; dét.  éclaircir, expliquer, 

dét.   le pêcheur. 
(P4) loose, break off work ; det.  unravel, 
explain ; det.  fisherman, fowler. 

 
wHmt  (F25) le sabot. (F25) hoof. 

 
wHm ouwxm 

Var. dét.  wHm repéter ; wHm anx  renouveller la vie, 
vivre une seconde fois ; m wHm, m wHm-a une deuxième 
fois (adv.) ; wHmw dét.  le héraut, mais aussi un 
fonctionnaire provincial chargé de la justice.  

Var. det.  wHm repeat ; wHm anx repeating life, living a 
second time ; m wHm, m wHm-a a second time, (adv). ; 
wHmw det.  herald, also a provincial official in 
charge of judicial matters. 

 
wx  Fétiche de la ville de Cusae en Haute Égypte. (R16), fetish of the Upper Egyptian town Cusae. 
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wx wuHh (N2), et aussi wxt  la nuit ; swx  rendre sombre. (N2), also wxt, night ; swx make dark. 

 
wxA  (M3) colonne (en bois) ; dét.  sale hypostyle. (M3) (wooden) column ; det.  hall of columns. 

 
wxA ouwH Demander, réclamer. Demander, réclamer. 

 
wxA  (Être) ignorant ; l’idiot, swxA  rendre fou. Ignorant ; fool (n.) ; swxA make foolish. 

 
wxd  (Aa2) souffrir ; la douleur. (Aa2) suffer, bear patiently ; pain (n.) 

 
Wsir ousire Var. , , autre graphie  Wsir (Q1.2 ; 

F51) le dieu Osiris, le roi des morts,  Grec Οσιρις 

Varr. , , earlier  Wsir (Q1.2 ; F51) 
Osiris, local god, king of the dead, the dead king, 
Gk. Οσιρις 

 
wsf ouwsf Être désoeuvré, oisif ; l'oisiveté. Be idle ; idleness. 

 
wsrt  (F12) le cou. (F12, Pyr.) neck 

 
wsr ouosr Var. dét.  wsr (F12 ; P8) la rame, l'aviron. Var. det.  wsr (F12 ; P8) oar. 

 
wsr ouoser (Etre) puissant, riche, la puissance ; swsr  rendre 

puissant. 
(Be) powerful, wealthy ; power, wealth ; swsr make 
powerful. 

 
wsx ouawHs (W10) la tasse, la coupe. (W10) cup. 

 

  
wsx ouwHs 

(Être) large, étendu ; l’étendue, var  sxw ;  
swsx dét.  var.   élargir ; wsx dét. ou abrv.  le 
collier ;  varr. ,   wsxt la cour, la 
grande salle ; wsxt dét.  le chaland, la barque. 

(Be) wide, broad ; breadth, with older var.  sxw 

; swsx det.  var.  (S11) widen, enlarge ; wsx det. or 
abbrev.  collar ;  varr. ,  wsxt (O15) 
broad hall, court ; wsxt det.  later wsx, barge. 

 
wsS iH var.  wSS uriner. var.  wSS urinate. 
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wsTn ouostn Plus tard  wstn déambuler, se déplacer 

librement. Later  wstn, stride, move freely. 

 
wS ouwH Chute (de cheveux), être chauve.  gm wS 

trouvé défectueux.  
Fall out (of hair), be bald ; free, unoccupied (of 
time) ;  gm wS (D3) found defective. 

 
wSA  (G42) Var. engraisser ; dét.  combler de 

faveurs. Var.  wSA (G42) fatten ; det.  heap (praises). 

 
wSa ouwHe Mordre, mâcher. Bite, chew. 

 
wSb ouwHb (Z9) répondre à (quelqu'un) ; la réponse. (Z9) answer, n (someone) ; answer (n.). 

wSm  (H2) un épi (de blé / mil). (H2) ear (of corn). 

 
wSmw  (H2) un vase (canari) à bière. (H2) a vessel for beer. 

 
wSn  Var. dét.   (G54 ; H1) tordre le cou (d'un oiseau) 

; faire offrande de. 
Var. det.  wSn (G54 ; H1) wring neck (of bird) ; 
make offering of. 

 
wSr  Se dessécher, tarir ; être stérile, aride. Dry up, be barren. 

 
wSd ouwHt 

(F30) addresser, s'adresser à, s'occuper de, 
interroger. (F30) address, question (vb.). 

 
wgg oueike Var.  (V33)  la misère, le manque, la 

pauvreté. Var.  wgg (V33) misery, want. 

 
wt  

Var.  envelopper (une momie), bander, 
embaumer ; dét.   l'embaumeur ; dét. , A. E.  
(V38), var.  wtAw  le bandage, la 
bandelette. 

Var.  wt (Aa2) wrap (mummy), bandage (vb.) ; 
det.  embalmer ; det. , O.K.  (V38), var. 

 wtAw, bandage. 

 
wtx  Fuir ; wtxw le fugitif. Flee ; wtxw fugitive. 
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wtt  A. E., wtT  engendrer, procréér. O.K. wtT, beget. 

 
wTst  (U39) le montant (de la balance). (U39) Post (of balance). 

 
wTs  Var. dét.  Soulever, élever, porter ; dét.   porter 

plainte, dénoncer. 
Var. det.  wTs (U39.40) lift up, carry, wear ; det. 

 lodge a complaint, denounce. 

 
wdi ouwtb (D46) mettre, pousser, tirer;  émettre (un son). (D46) put, push, shoot, inflict, emit (sound). 

 
wdpw  (W22) le majordome, l'échanson. (W22) butler. 

 
wdf  

Parfois aussi  wDf le retard, en retard ; ir 
wDf, si (quelque chose) tarde, i. e. ne se produit 
pas ; wDf adv., tardivement.  

Later occasionally  wDf, lag, delay ; ir wDf 
if (something) delays, i.e. does not happen ; wDf 
adv. tardily. 

 wdn ouwtn Var.  , offrir, faire une offrande ; l'offrande. Var.  , offer, make offerings ; offering (n.). 

 wdn  (U32) (être) lourd. (U32) (be) heavy. 

 
wdH ouwtx 

(A. E.), plus tard  wDH  verser ; dét.  (Q7) 
couler, fondre (métaux).  abrv.  
wdHw, var.  wDHw la table d’offrandes.  

(O.K.), later written  wDH, pour ; det.  (Q7) 
cast (metal objects) ;  abbrev.  
wdHw, later  wDHw (V25), table of 
offerings. 

 
wD ouoeit 

(V24, V25) commander, ordonner ;  wD mdw 
donner un ordre (à) ;  abr.  wD (O26) la 
stèle ;  , var.  (M14) swD donner, 
remettre, léguer. 

(V24, V25) later wd, e.g. command (vb.) ;  wD 
mdw give command, n to ; wD, wDt, wDt-mdw 
command (n.);  abbrev.  wD stela ; 

 swD, var   sw(A)D, hand over, 
bequeath. 

 
wDi ouwwte Envoyer ;  wDyt  une expédition (militaire) ; 

 wDww troupeaux errants. 
Sent forth, set forth ;  wDyt (military) 
expedition ;  wDww wandering herds. 

  
wDA oujai (Être) sain, prospère ; abrv.  swDA ib  envoyer une 

communication ; écrire à, n, lit. rendre facile le 
(Be) whole, sound prosperous ; abbrev. , swDA ib 
send a communication, write, n to, lit. make easy 
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cœur (de) ; swDA ib la communication, la lettre ; 
 abr.  (D10) wDAt  l'œil Oudjat,  l'œil 

sain d'Horus ;  DAt (V28) le reste. 

the heart (of) ; swDA ib communication letter ; 
 abbrev.  wDAt (D10) the wDAt-

(wedjat-) eye, the sound uninjured eye of Horus ; 
 DAt (U28) remainder. 

 
wDA oueite Aller, avancer, agir. Proceed. 

 
wDA  Le magasin, l’entrepôt. Magasine, storehouse. 

 
wDa ouwwje (Aa21) diviser, juger (entre) ; wDa ryt ( ) juger ; 

wDat dét.   la femme divorcée. 

(Aa21) divide, sever, judge, judge between ; wDa, 

ryt ( ) judge (vb.) ; wDat det.  divorced 
woman. 

  
wDb ouwtb (V25 ; F46) var.  wdb tourner. (V25 ; F46), var.  wdb, turn. 

 
wDb  var.    (N20) wDb,   (M13.11)  

w(A)Dbw  le banc de sable 
Var.  wDb (N20), var.  w(A)Dbw 
(M13.11) sandbank, shore. 

 
wDnw  L'inondation, le torrent. Torrent, flook. 

 
wDH outax L'enfant, var. dét.  (A18)  le petit (jeune) prince. Child, weanling ; var. det.  (A18) princeling. 

 
wDHw ouwtx Voir à wdH , la table d’offrandes. See under wdH above, table of offerings. 

 
 

    w (D43 ; Z7) 



    w (D43 ; Z7) 
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